
äK

24. szám. Budapest, 1905. junius 11-én. XL évfolyam.FÜGGETLEN ÜJSAG
MEZŐGAZDASÁGI. SZÖVETKEZETI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP,

GAZDASÁGI EGYESÜLETEK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGÉNEK KÖZLÖNYE A MAGYAR NÉP SZÁMÁRA

Egészévre ... H korona 
Félévre .... korona
Negyedévre . . 2 korona

Kjfyes szftm ára 1<$ fillér.

MEGJELEN MINDEN VASARNAP.
Felelős szerkesztő :

SZILASSY ZOLTÁN
az Orsz. Magy. Gazd. Egyesület szerkesztő-titkára.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST,

IX. kér., Cllői-út 25. szám. (Köztelek).

PüRKÖSD 1905.

</.

fr kV
\\

(X
■

V.

Pünkösdi
Virágok,
Pünkösdi
Szép rózsák
Pünkösdi
Királyné
Homlokát
Átfonják.
Angyal lesz
Belőle,
Szárnyai
Megnőnek
És eljön,
Megjelen
Az igaz
Hivőnek.
Szentlélek
Ünnepe
Epedve
Vártunk rád.
Hogy elhozd
Részünkre
Jézusunk
Áldását,
Istennek
Erejét
Csepegtesd
Szívünkbe
És erősíts
Minket
Keresztény
Hitünkbe.

WWW



370 FÜGGETLEN ÚJSÁG (24. szám.) 1905. junius hó 11.

A szentlélek ünnepén.
Az erősítő szentlélek pedig eljőve és meg­

erősítő Jézus tanítványainak lelkét, hogy ékes 
szavakkal hirdetnék az Ur igéjét a földön. Közel 
kétezer év után kegyeletes ünnepet szentelünk 
az első keresztények hitükben való megerősíté­
sének. És ezen a szent ünnepen kérdésekkel 
nehéz fohászok törnek fel a mi kebleink­
ből.. .

Felséges Ur, magyarok Istene! még meddig 
teszed próbára ezt a nemzetet, mely csak ezen 
a helyen is egy évezred óta küzd? Ha voltak 
is olykor dicsőséges évei, a művelődés igaz ma- 
lasztját csak rövid ideig élvezhető, mert vagy 
ellenségivel, vagy egymás között csatározott, de 
harcolt szüntelen. Most is sötét felhők tornyo­
sulnak a haza egén. A király nem érti a nem­
zetet, a nemzet nem értheti a királyát és fáj­
dalmasan sóhajtunk fel: hol vagy? merre késel 
égi világosság?

E nehéz kétségek között vészmadarak száll­
nak a légen át. Jönnek és vijonganak. Vérszagot j 
éreznek. Mi pedig a keresztények hitbem meg­
erősítését csendben ünnepeljük e szent napokon.
A magyar nemzet törekvéseinek megerősítését 
nem ünnepelhetjük, mert nem enged a király... 
Oda folyamodunk tehát, mint jó keresztények, a 
hit vigasztaló erejéhez, ez adjon nekünk erőt a 
kisértések ellen, kitartás abban a hitünkben, 
hogy „Magyaiország nem volt, hunom lesz!'1

Menjünk a templomba. Imádkozzunk. Fohász­
kodásunk legyen mély és szívből jövő. Ezzel 
mutassuk meg, hogy jó keresztények vagyunk. 
És ha buzgó imánk közben felzeng az ének:

„ Világosság szent Atyja 
Jelenjél m>g köztünk“

ekkor gondoljunk a hazára, a magyar nemzetre 
azzal a fohászszal, hogy a fölénk tornyosult 
sötét fellegek között jelenjék meg a világosság 
végre. De ha a sötét ármány jön, akkor se 
rettenjünk meg, bátorítson az a tudat, hogy 
apáink és nagyapáink dicsőségesen szembeszáll­
tak félszázad előtt a gonoszszal, higyjünk, bizzunk 
abban, hogy apáinknál mi sem vagyunk gyön­
gébbek, hitványabbak. Úgy legyen.

P. T.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Az egy capos üunepi szünet után pénteken, 

junius hó 3-án, folytatta a Ház tárgyalásait.
A napirend első tárgya az autonom vámtarifára 

voi atkozó javaslat volt, amelyhez Teleki Arvéd gróf, 
a pár nappal ezelőtt megválasztott újvidéki képviselő 
szólott. Teleki az önálló gazdasági borondrzésnél 
nagy súlyt helyez arra, hogy a belterjes gazdálkodás 
szoros kapcsolatban legyen a feldolgozó iparral, 
amelynek szükségességére vonatkozólag több gyakor­
lati példát hozott fel a többség élénk helyeslése 
mellett. Beszéde végén a baloldal zajos totszés- 
nyilvánulása között nyilatkozott a tervben levő 
hivatalnok-minisztériumról, amelyre szerinte csal egy 
válasza lehet a törvényhozásnak és az országnak és 
ez: a méltóságos megvetés.

Teleki után az elnök a vitát bezárta s elren­
delte a szavalást. A Ház Kossuth Ferencnek a 
magyar vámtarifa elkészítése ügyében beterjesztett 
indítványát nagy többséggel elfogadta A jobboldalról 
többen szintén az indítvány mellett szavaztak.

A seron levő hevesi feliratnál Hock János beszélt 
s két órás beszédében nem volt egy parányi rész 
sem, amely az érdeklődést le nem kötötte volna. 
Hockot beszédje után valósággal ünnepelte hallga- 
gatósága, a i.ely elismerést igazán megérdemelte.

Szombaton az ülés ele,én Justh elnök elparen- 
tálta a pénteken elhunyt Hegedűs Károly ráckevei 
képviselőt. Ezután bejelentette, hogy Sándor János 
államtitkár a marosvásárhelyi, Somogyi Aladár a 
törökszentmiklósi és Hadik Sándor gróf a köbölkuti 
mandátumaikról lemondottak.

A hevesmegyei átirat következvén napirend 
szerint, Kosmth Feronc ezt az alkalmat ragadja meg 

i annak kijelentésére, hogy a függetlenségi párt az 
I általános szavazati jóméit küzd ma is c s ennek meg- 
! valósítását programmja egyik sarkalatos pontjának 
I tekinti.

Azután a szűz szónokokra került a sor. Első 
a szálkái kerület követe, Kovács Ernő beszélt len­
dülettel. Második az uj szónokok közül Cdzmazia 
Ferenc volt, akinek beszédét szintén helyesléssel 
honorálták. A harmadik Szász József, a komáromiak 
képviselője, aki egyike azoknak, akik az általános 
választások során az újságírói gárdából kerültek be 
a Házba. Az utolsó szónok Udvary Ferenc volt, aki 
közgazdasági szakismeretének és tudásának egész 
tárházával polemizál Hieronymi kereskedelmi mi­
niszter legutóbbi beszédével.

Hétfőn a jegyzőkönyv hitelesítése után először 
Lázár Pál indokolta meg a kiilforgalnii árustatisztika 
kimutatásainak b terjesztésére irányuló nagyfontos- 
ságu indítványát. Utánna Oiesswein Sándor érvelt a 
büntető törvénykönyv párbajra vonatkozó rendolke- 
zéseinek megszorítására vonatkozó indítványa mellett.

Ezek után Laehne Hugó előadó ismertette a

több magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket

MAUTHNER ÖDÖN
30 év óta

császár és királyi udvari szállító 
magkereskedésében kaphat. «
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számvizsgáló bizottság jelentését, mely szerint Perezel 
Dezső volt elnök a dara lantok költségei fejében 
mintegy harmincezer koronát utalványozott ki jog­
talanul és hogy Csávossy Béla volt háznagy 6290 
koronát vett fel egy nyugtára a Ház pénztárából, 
anélkül azonban, hogy az összeg rendeltetéséről és 
hovaforditásáról elszámolt volna.

A képviselőház elfogadta a bizottságnak ez ügy­
ben előterjesztett azon indítványát, hogy Perezel 
Dezső anyagi felelősségre vonassák és hogy Csávossy 
Béla elszámolásra köteleztessék, de egyúttal Sághy 
Gyula indítványára elhatározta azt is, hogy ezen 
indítvány a kárösszeg megtérítési módozatai meg­
állapítása céljából az igazságügyi bizottságnak adas- 
sék ki.

Az ülés utolsó tárgya a hevesi felirat tárgyalása 
volt melynek során először Hellebronth Géza, utána 
pedig Nyáry Béla, a néppárt szimpátikus fiatal tagja 
indokolta magvas és tartalmas szüzboszédében a 
Batthyány gróf által benyújtott határozati javaslat 
szüks gességét. A vita ezzel véget is ért és a Ház 
egyhangúlag elfogadta Batthyány indítványát.

Azután Justh Gyula proponálta, hogy a Ház 
egyidőre no tartson ülést, mert az egyes bizottságok 
naoy munkaanyagukat óhajtják feldolgozni. Persze 
nz egész Ház örömmel fogadta az elnök indítványát 
és a honatyák boldogan távoztak haza egy újabb 
vakációra.

A főrendek és a válság.
A már szinte végnélkül húzódó válsággal szemben 

valahára állást kell foglalnia a főrendiháznak is. Széchenyi 
Imre gróf Eötvös-utcai palotájába junius 6-ára értekez­
letre hívta össze a főrendek közül azokat, a kik poli­
tikai elvbarátai.

A tanácskozáson mintegy húsz főrend jelent meg* 
a kik csaknem mindannyian igen hazafias, lelkes beszé" 
dekben fejtették ki, hogy a főrendeknek is kötelességük, 
hogy szavukat hallassák s hogy nagyobb nyomatékot 
adjanak a képviselőház állásfoglalásának. A tanácskozás 
csaknem három óra hosszáig tartott s abban állapod­
tak meg, hogy a főrendiházéit rendkívüli ülésre hivatják 
össze s ezen az ülésen fölirat küldését fogják indítvá­
nyozni.

Mig a képviselőházat csak legalább húsz képvise­
lőnek írásban előadott kérelmére hivatja össze az el­
nök, a főrendi házszabályok nem intézkednek arról, 
hogy az elnök mikor köteles a főrendiházát összehívni. 
A szabályok 34. szakasza csakis az elnökre bízza, hogy 
„rendkívüli ülést hívhat össze“. Ezen a rendkívüli ülésen 
„a Ház bármelyik tagjának jogában áll valamely tárgyra 
nézve sürgősségi indítványt tenni“. a fölirat küldését 
tehát bárki azonnal indítványozhatja s egy másik főrend 
indítványt tehet arra, hogy a fölirat ügyét sürgősen tár­
gyalják s a sürgősségről azonnal határoz a főrendiház.

A fölírat dolgában tehát igen rövidesen határoz­
hat a főrendiház, ha a többség a fölirat küldését akarja.

Fejedelmi nász.
Kedden ment végbe Berlinben fényes ünnep­

ségek közt Frigyes Vilmos német trónörökös esküvője 
Cecilia meklenburg-sverini hercegnővel.

A házasság kerete messze kiszélesítette a meg­
szokott udvari házasságok keretét s úgyszólván poli­
tikai jelentőségű eseményszámba ment. Mi sem 
bizonyítja ezt jobban, minthogy az összes államok, 
udvarok eíküldötték képviselőiket az esküvőre.

A házasság által a külpolitikai vonatkozások­
ban nem állott be semmiféle változás, európai udvari

A német trónörökös és felesége.

érdekeket se n szilárdított meg, minthogy a meny­
asszonyt nem a külpolitikai érdek kereste ki a nemet 
trónörökös számára. A házasság á tál legfeljebb a 
meklenburg-sverini hercegi ház renoméja emelkedett 
a többi német hercegségek előtt.

Az esküvő alkalmából rendezett ünnepségek az 
operában adott díszelőadással végződtek. A ház pom­
pásan fel volt díszítve. Az udvari páholy közepén 
a jegyespár ült. Ö kivülök je en volt a császári pár 
és a mekleuburgi nagyhercegi pár. Ugyancsak hét­
főn este a császári párnál családi ebéd volt, arneyen 
a Berlinben időző hercegek is részt vettek. A kirá­
lyunk képviseletében megjelent Ferenc Ferdinánd

a iogyasziasi szövegű j kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a

„Hangya“, aMagyarGazdaszövetségFogyasztásiésErtékesitö Szövetkezetéhez
BUDAPEST, VIII.. Baross-ntcza ÍO. szám.

■
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tőlük. Oetl gyáros kijolonlette a hatóság előtt, hogyhafőherceg Anasztázia meklenburgi hercegnőt vezette 
karján. A német trónörökös részt vett azon az ebéden 
is, amelyet Szögyény-Manch nagykövetünk adott.

Kedden délben Kopp hercogérsek a császár 
jelenlétében átnyújtotta a menyasszonynak a pápa 
ajándékát. A trónörökös császári rendelettel az első 
tengeri zászlóaljhoz beosztatott.

Vilmos császár egyébként Billow gróf, birodalmi 
kancellárt hercegi rangra emelte. Ezt már a keres­
kedelmi szerződések megkötése után szándékozott 
tenni, de akkor ez a tény félremagyarázásokra adott 
volna alkalmat.

Mai számunkban egyidejűleg bemutatjuk az ifjú 
házaspár jól sikerült arcképét.

Vasmunkások sztrájkja.
A sztrájkoló vas- és fémmunkások száma újab­

ban ismét növekedett.
Az államvasutak műhelyéből hatvan vaseszter­

gályos, a Ganz-féle kocsigyárból pedig k étszázötven- 
kilenc kazánkovács és vasesztergályos jött szombaton 
a Hermina-uti sztrájk tanyákra. A Ganz-gyár vezető­
sége kénytelen volt a még dolgozó 1541 munkásá­
nak fölmondani, mert a vasesztergályosok és kazán­
kovácsok nélkül az üzemet fenn nem tarthatja.

Az államvasutak műhelyeiben még 2440 mun­
kás dolgozik. Szombamn egyébként az újpesti sztráj­
kolok is kijöttek a Szúnyog-szigeti sztrájktanyáról, 
amelyet tegnap a főkapitány a bőrgyári munkások 
zavargásai miatt föloszlatott.

Vasárnap d. u. 3 órakor a sztrájktanyán gyűlés 
volt, amelyen a vas- és fémmunkások szövetsége 
jelentést tett a sztrájk állásáról. Pénteken már az 
ó-budai hajógyár munkásai is kivonultak az egyik 
sztrájktanyára, amely Budán a Fácán vendéglőben van.

A sztrájkoló munkásoknak a fővárosban négy 
tanyájuk van és pedig a Városligetben a Vázsonyi- 
kertben, a Zöld vadász vendéglőben, a Freund-féle 
kertben és a Garibaldi-ker bm. Egyébként pénteken 
már több kisebb gyár szerződött a munkásokkal, 
akiknek megadták köve:eléseiket. E gyárak nem 
tartoznak az országos egyesülethez s igy a Konvicsni 
Oetl gyári öntőmester dolga őket nem érinti.

A VII. kerületi elüljáróság már befejezte 
Konvicsni Oetl-gyári őntőmester dolgában a vizsgá­
latot. A vizsgálat eredménye az, hogy az ön őme.-ter 
semmi olyast sem követett el. amivel rászolgált volna 
a megrovásra. Az elöljáróság azonban a béke érde­
kében akarván működni, az elöljáró azt a határozatot 
hozta, hogy Konvicsni öntőmester a munkásoknak 
erkölcsi elégtétellel tartozik s bocsánatot kell kérnie

Konvicsni ellen még egyszer panasz lesz, akkor el­
bocsátja.

A gázgyári munkások között, a kiknek sztrájkja 
a minap oly hamarosan véget ért, ismét nagy az 
elégedetlenkedés. Az igazgatóság és a munkások közt 
némi félreértés támadt, ami,ha eljnom intéződik, nem 
lehetetlen, hogy ismét összeütközés származik belőle. 
A munkások azt hiszik, hogy a gyár nem teljesítette 
a megadott feltételt.

Az orosz-japán háború.
Oroszok vesztesége a tengeren.

Az utóbbi tengeri csatában három hajó kivéte­
lével az oroszok elvesztették összes páncélos hajó­
jukat. Japán fogságba estek Rozsdesztvenszki, Föl/ar- 
sam és Nebogatov tongornagyok. Az oroszok veszte­
sége kilencezer főre tehető.

Japánok vesztesége Csusimánál.
Togó japán tengernagy fényes győzelme mind­

össze 113 halott és kétszáz sebesültbe került. Hadi­
hajói pedig még szaporodtak az elfogott 4 orosz 
páncélossal.

Togo és Rozsdesztvenszki találkozása.
Rozsdesztvenszki, az elpusztult orosz hajóhad 

vezére, súlyosan megsebesülve, fogságba esett. Togo 
japán tengernagy meglátogatta beteg ellenségét a 
szaszevói kórházban, amikor igy szólt a ellenségéhez ;

Végtelenül sajnálom, hogy önt megsebesülve 
kell látnom, ámbár az ilyen balesetek csatákban, fáj­
dalom, elkerülhetetlenek. Azt is sajnálom, hogy ez a 
kórház szerencsétlenségre nem a legkényelmesebbek 
közül való Japánországban, de remélem, hogy egész­
sége nemsokára teljesen helyreáll és ön képes lesz 
hazájába visszatérni. Bátorsága iránt a legnagyobb 
tisztelettel viseltetem.

Rozsdesztvenszki igy felelt:
Lelkem mélyéből köszönöm szívességét. 

Bámulom az ön flottájának erejét s megtisztelve érzem 
magam, hogy ilyen ellenféltől sebesültem meg. Ezen­
kívül igen nagy megtiszteltetés rám nézve, hogy ön 
személyesen szíveskedett engem meglátogatni Szeren­
csét kívánok önnek ahhoz.

Egyéb hírek.
A japán fogságba került orosz tengerész tiszte­

ket becsületszó mellett vissza akarták bocsátani 
hazájukba, de a tisztek a muszka állapotoktól félve 
és hoíry a haditörvényszék elé állítást elkerüljék, 
inkább japán fogságban maradtak.

DROSSLER KAROLY
gözeke-készletekelMagánjárókat, gözmozgonyokat, gözcséplöket,

járgányos- és kézicséplöket, benzin- és nyersolajmoterokat, 
malomberendezéseket és mindenféle egyéb gazdasági gépeket,

cs. és kir. szab. gazdasági gépgyár
BUDAPEST, V, kér,, Váczi-körut 59, sz,

6.
Képviselők

kerestetnek
szállít szolid kivitelben, ked­
vezőfizetésifeltételek mellett.

Árajánlattal és költségvetés­
sel kívánatra díjmentesen 
----------szolgálok. -----------
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SZÖVETKEZETI ÉLET
^vwvwvwvwvwwic

A falusi tejszövetkezetek.
A földmivelésügyi minisztérium évok óta ki­

mutatja a falusi tejszövetkezetek eredményeit, A 
műit évről szóló füzet most jelent meg. A mi­
nisztérium figyelme főként a végeredmény össze­
hozására szorítkozott. Megtaláljuk a tejszövotkozetek 
fejlődésének képét az utolsó 8 esztendőről. Látjuk 
ebből, hogy 1897-ben hazánkban összesen csak 34 
tej szövetkezet működött és egész esztendei bevételük 
mindössze 539,282 korona volt. Ezzel szemben a 
múlt évben már 584 szövetkezet fáradozott azon, 
hogy a legnagyobb részben kisgazda tagok bevételét 
emelje. És ez összesen nem kévés, bb, mint 
10.199,029 korona volt. Arra nézve, bogy a tej- 
szövetkezetek mily nagy mértékben működtek kö re 
az állatállomány fejlesztésén, nem kell egyebet fel­
hozni, mint azt, hogy ezelőtt 8 évvel 2767 tag 5937 
tehénnel, tavaly pedig 55,981 tag 93.839 tehénnel 
tartozott a tejszövetke/.et kötelékébe. Akkor 4.790,132 
liter a múlt évben pedig 95.364,909 liter tejet szállí­
tottak be a tagok. Egy tehénre esett 1897-ben 
S07 liier, 1904-ben 1010 liter, ámbár az elmúlt
év nem tekinthető normálisnak. Ha ezt figyelembe 
vesszük és azt is, hogy közel 50 szövetkezet, amelyek 
a kimutatásban már fel vannak véve, részben a 
takarmány szűke, részben uj alakú'ás miatt nem 
működött, legalább 50 0 o os fejlődés mutatkozik a tehenek 
tejtermelésénél, ami bizonyos, hogy a tejszövetkezetek hatá­
sának tulajdonítható'. , .

A tejszövetkezetek a Dunántúl es ennek a 
német származásink által lakott vidékein foidulnak 
elő legsűrűbben. Legtöbb tej szövetkezet van Baranya 
vármegyében (102), amelyek a múlt évben 1-561,209 
korona jövedelmet adtak a gazdaközönségnek. Ezután 
következik Tolna vármegye 56 szövetkezettel és 1.286,bbU 
korona bevétellel. A harmadik Bács-Bodrog, ahol ob 
szövetkezet működik és a bevétel 1.14/,161 korona volt. 
Szép a tej szövetkezetek eredménye még : \ asmegye- 
ben 50 szövetkezet 679,229 korona, lomesben 30 
szövetkezet 602,349 korona, Zalában oO szövetkezet 
527 856 korona, Sopronban 30 szövetkezet o0/,-oo 
korona, Mosonban 21 szövetkezet 469,293 korona, 
Zólyomban 17 szövetkezet 459,022 korona bevétellel. 
Veszprém-, Arad-, Bars-, Győr-, Hont- és Trencsen- 
mesyékben is meglehetős mozgolódás tapasztalható. 
Ki nem elégíthet bennünket azonban az a közöm-

MAGYAR.
MEZC6A1DAK
SZÖVETKEZETE"

BUBAPEST
10179-

bösség, amely sok szinmagyar vármegyében mutat­
kozik. Az óriási Pest vármegye nyolc, a hatalmas 
Somogy mindössze 7 tejszövetkezetet képes felmutatni. 
Békésben négv, Esztergomban három, az óriás Bihar­
ban egy, Csanádban négy, Csongrádban három, 
Szabolcsban, Nyitrában cgy-cgy szövetkezet működik.
A tejszövetkozetek főként ott szaporodnak es gyara­
podnak, a hol a közelben vaj termelő központok 
működnek. Ezeknek nagyobb számban való felállí­
tása volna igen kívánatos és üdvös.

Szövetkezeti cukorgyár Felsősziléziában. A sziléziai 
földmivelők köréből a cukorrépatermesztést űző gazdák 
népes értekezletet tartottak, melyen elhatározták egy 
szövetkezeti alapon létesítendő cukorgyár Kiépítését. 
Az e célra kiküldött bizottság hosszabb előtanulmá­
nyozás után megái lapította, hogy egy uj és töké etes 
rendszerű gépekkel felszerelt cukorgyár felépítése a 
földmivelők köreben nemcsak hasznos vállalat, de 
feltétlen szüksén, mert csak ily utón ellensúlyozhatják 
a cukorgyárosok önkényes és egyoldalii működést.

Belga szövetkezetek. Az itteni 2400 különlele 
szövetkezet között legnagyobb jelentőségre jutottak 
a fo»ya=ztószövetkezetek. Ezek a városokban pek- 
üzletek fölállításával kezdődtek, még pedig akként, 
hogy több munkás egyesült, béreltek egy pincét sütő­
kemencével, vagy egy olcsó sütőmühelyt. Brüsszelben 
ezelőtt 20 évvel alig néhány száz koronával kezdte 
meg két ilyen szövetkezet a működését és ma mindkét 
szövetkezetnek az épüle ei több mint Ü/a millió korona 
értéket képviselnek. Tagjaik ellátására a szövet 
kezetek nagyszámú sütemény kihordókat alkalmaznak, 
azonkívül a város különböző részeiben fióküzletek 
vannak, ahol nemcsak kenyeret, hanem egyeb 
fogyasztási cikkeket, fűszert, konzerveket, háztartási 
cikkeket, bort stb., lehet kapni. Az egyik szövetkezet 
különösen szép dolgokat mutathat fel. Széneladással 
foglalkozik, majorságot állított fel, a lionnét tagjai 
számára tejet és vajat szállít, van mészárszéke, nagy 
raktára ruhaszövetek, kész ruhák, kész cipők eladásara. 
A szövetkezés erkölcsi oldalait is fejlesztették. A szövet­
kezet palotáját a tagok és munká^egyesületek ingyen 
használhatják. Van könyvtár, tartanak színházi előadá­
sokat stb. Á vidéki szövetkezetek közül alegnagyobbresz 
tejszövetkezet, bevásárlási vagy eladási szövetkezet; 
ez utóbbiak vetőmagvak, trágya, takarmány es egyeb 
termények nagybani bevásárlásával foglalkoznak, 
illetve a mezőgazdasági termények eladását eszköz­
ük. Újabban a földmivelők mezőgazdasági gépek be­
vásárlása végett egyesülnek szövetkezetekben, melyek 
azután a gépeket kölcsön adják tagjaik használatara. 
Buzdítsanak minket is ezek a valóban szép példák.

Ajánljuk szavatolás mellett a franczia „ECLAIR” permetezőnek minden | 

tekintetben hü másolatát a „MEZŐGAZDÁK” permetezőt, melyet védjegyünk 
alatt idehaza gyártatunk.

Továbbá la. rézgáliczot, szublimált kénport, Dr. Aschenbrandt-íéle 
bordói és rézkénport, fehér hosszuszálu rafflaháncsot, 4-szer sodrott 
jutafonalat, venyigemetsző ollókat, szőlő és faojtó késeket, gumim szalagot, 
furott és hasított parafadugót a legjutányosabb árakon.
Kívánatra árjegyzéket ingyen és bérmentve küldünk.

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete
Budapest, V., kér. Alkotmány-utcza 31. sz.
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Kossuth Lajos Tivadar itthon. A minap 
budapesti magyarok látogatták meg Milánóban 
Kossuth Lajos Tivadart, akik előtt Kossuth úgy 
nyilatkozott, hogy ha az olasz kormány meg­
váltja az olaszországi magán vasutakat, akkor ö 
nyugalomba vonul s hazajön Magyarországba 
lakni.

A Nemzeti Szövetség diszgyülése. .Jelentőségteljes 
és igen látogatott diszgyülést tartott pénteken az Or­
szágos Nemzeti Szövetség Pestvármegye közgyűlési ter­
mében. Bujanovics Sándor társelnök a nemrég elhunyt 
Balás Árpádot parentálta el. Utána Apponyi Albert gróf 
rendkívül érdekes s a tetszés zajától sokszor megsza­
kított beszédben adta elő amerikai úti tapasztalatait. 
Apponyi Albertet Rákosi Jenő üdvözölte lelkes szavak­
kal, majd Bujanovics Sándor elnök mondott neki kö­
szönetét. Ezután Szilassy Zoltán orsz. képviselő emel­
kedett szólásra s meggyőző beszéd kíséretében indít­
ványozta, kérje fel a szövetség az amerikai egyházakat, 
hogy nyújtsanak támogatást a kivándorlóknak oly ke­
gyetlenkedések ellen, aminőkben az amerikai gyárakban 
és bányákban ki vannak téve. Az indítványt egyhangú 
helyesléssel elfogadta a közgyűlés. Zseny József terjesz­
tett elő a diszgvülés további folyamán egy határozati 
javaslatot, hogy a Nemzeti Szövetség alakítson nagy­
bizottságot, mely Washington■ György budapesti szobrára 
gyűjtést indítson. Kacziány Géza dr. pedig indítványozta, 
hogy a közgyűlés Hanna szenátor emlékét, ki a magyar­
ság érdekében sokat tett, jegyzőkönyvben örökítse meg 
s táviratilag üdvözölje Roosevelt elnököt. Az indítványt 
egyhangú lelkesedéssel elfogadták. A diszgvülés után a 
rendes évi közgyűlés következett.

Bombamerénylet a spanyol király 
ellen. Parisból azt a szenzációs hirt hozza a 
táviró, hogy XIII. Alfonz spanyol király ellen, 
ki most Loubet elnök vendége, tegnap éjjel a 
Rite de Rivoliban bombamerényletet követtek el. 
A robbanásnak következményei elég súlyosak 
voltak, de szerencsére sem Alfonz király, sem 
az őt kisérő Loubet köztársasági elnök nem 
sebesült meg.

A királyi palota megtekintése. A kir. palotát 
állandóan sokan látogatják. Mintegy 20 terem áll a 
közönség rendelkezésére, köztük a H ibsburg-tercm, 
a nagy táncterem, a luffet-terem stb. A palotát 9 
órától 12-ig, 3 órától 5-ig lehet megtekinteni 60 fillér

belépő dij mellett, a mely összeget a kir. szolga- 
személyzet segítő- és nyugdij-egyeseleto javára for­
dítják. A királyi palota kertje díjtalanul tekinthető 
meg reggel 6 órától esti fél 8-ig, s ide a sikló mel­
letti kapun lehet bejutni.

Pofozkodó miniszter. Belgrad legforgalmasabb 
utcáján, kedden délután 6 órakor csúnya verekedés 
támadt Nikolics igazságügyminiszter és Pasics volt­
miniszterelnök közt. Pasics ugyanis lapjában gúnyolta 
Nikolicsot, amiért éltes ember létére nemrég nőül 
vett egy fiatal leányt. Rövid szóváltás után Nikolics 
botjával többször megütötte Pasicsot, aki esernyőjé­
vel védekezett. Nikolics utóbb fojtogatni kezdte az 
agg Pasicsot és a falhoz szorította. A járókelők széj­
jel választották a dulakodókat és Pasicsot félájult an 
vitték egy boltba. A királynak jelentést tettek a 
botrányról. Nikolics már előzőleg leköszönt.

A magyar földre szökött orosz század. Varsóból 
megszökött egv orosz lovas-század s miután Krakkó­
ban az orosz konzulnak átadták fölszerelésüket, 
Galíciából átjöttek Magyarországba. Május 31-én két 
orosz egyenruhás altiszt jelentkezett az alsókubini 
főszolgabiróságon. Előadták, hogy egy főhadnagy 
vezetésével nyolcvan lovaskatona teljes fölszereléssel 
megszökött Varsóból. Ők is a szakaszban voltak. 
Krakkóig bántódás nélkül eljutottak, de ott lefegyve­
rezték őket. Lovaikat eladták, azután kisebb csopor­
tokban különböző irányban olszéledtek. A két altiszt 
május 1-én lépte át a magyar határt. Kihallgatásuk 
után szabadon bocsátották őket s most a turócszent- 
mártoni cellulose gyárban dolgoznak.

Asszony községi biró. A kivándorlás nemcsak a 
gazdasági, hanem a községi viszonyokra is nagy 
hátránynyal van. így Rác-Herlány községben a falu 
férfi népe mind Amerikában van és az a furcsa dolog 
történt most ott, hogy férfi hiányában a bírói tiszt­
ségre egy nőt választottak. Az asszonybiró csak 
asszonyok közt fogja tisztét gyakorolni, ami pedig 
nem lesz könnyű dolog.

Öngyilkos pópa. Karánsobesről Írják, hogy Dales 
község pópája, a 30 esztendős Zsuta János, nyilván 
őrültség! rohamában, éjjel női ruhába öltözött, fejére 
kendőt kötött és a padlás-létrára felakasztotta magát. 
A szerencsétlen ember este még egész jókedvűen 
vacsorázott gyermekével és feleségének Herkules- 
fürdőre gyengédhangu levelet irt.

Szerencsétlenség a telefonnál. Temesvár és Lugos 
között szerdán a villám becsapott a telefon vezeté­
kébe. A temesvári telefonközpontban Szolitsné telefon- 
kezelőnőt oly erővel érte a villám, hogy eszméletle­
nül ö-szoesott. Csak hosszú idő múlva tudták az 
orvosok életre kelteni. Attól tartanak, hogy fél karja 
béna marad.

Élelmi szerek értékesítését 
e«zközlik az előirt °/o 

mellett. Felvilágosítást és 
csomagolási utasítást ingyei 
nyújt tag .k és nem tagoknak.

0 Azonnali készpénz- Pl 
V elszámolás. V LJ

MAGYAR GAZDÁK VÁSÁRCSARNOK ELLÁTÓ 
— SZÖVETKEZETE

hatósági közvetítő
Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában.
SÜRGÖNYCZIM : AURORA—BUD A PEST.

Értékesítésre elf gad : V 
Husnemiiket, füstölt 

I üst, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leölt állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyümölcsöt stb.



1905 junius hó 11. FÜGGETLEN ÚJSÁG (24. szám.) 375

A Margitsziget kápolnája. József főherceg a 
Margitszigeten gyönyörű kápolnát építtet azon a 
helyen, a hol egykor Árpádházi Sz. Margit kolostora 
és temploma állott. A gót stílusban tervezett kápolna 
a réCTi romok közt, a Duna közelében már koszén is 
áll s° most dolgoznak kifestésén és belső berendezé­
sén. A kápolna oltáraira képek helyett az Árpádház 
szentjeinek szobrait helyezik. Az ablakokba pedig 
remek üvegfestményeket alka maznak. A jövő évben 
szentelik föl nagy ünnepségek közt.

Gyermek léggömbök útja. Mindenki ismeri azokat 
a színes kis léggömböket, amiket az utcasarkon árul­
nak gyermekjátékszerek gyanánt. Ilyen léggömbök 
érdekes útjáról ad hirt egy przemysli katonatiszt 
levele. Schmidt Ágoston przemysli főhadnaay május 
'’S-án este hat órakor két kis piros léggömböt bocsá­
tott el. Előbb azonban mind a kettőre rákötötte egy- 
ogy névjegyét, azzal a német és lengyel nyelven irt 
kérelemmel, hogy a ki megtalálja a léggömböket 
szíveskedjék a megtalálás adatainak közlésé mellett 
a névjegyet az ő címére beküldeni. Május 31-én a 
főhadnagy levelet kapóit Andrássy Géza grol 
Ruzicsla nevű 'vadászálól, melyben ez közli, hogy a 
kis léggömbök május 29 én .reggel tehát 12 órai 
ut után — a Tisza töltésén, Okenéz mellett, Szabolcs- 
megyében ereszkedtek a tőidre. A hosszú utat a két 
kis léggömb ilyenformán 1 izénkét óra alatt tette meg 
a hegyeken át, ami elég csinos eredménynek mond­
ható.

Tragédia az örültek házában. Hétfőn délután két 
órakor Zöhrer Károly bécsi aranyműves meglátogatta 
az ottani elmegyógyintézetben levő Matild feleseget 
és a magánzárkában előbb feleségét, majd mag at 
kénsavval megölte. A Zöhrer-házaspár 19 evő élt 
együtt. A 42 éves asszony igen szerette az urat es 
ismerőseinek gyakran panaszkodott amiatt, 10SJ 
házassága gyermektelen maradt. Mindkét hazaspar 
nagyon szerette az állatokat, legutóbb három kutya 
is tartottak. Zöhrernét tavaly novemberben szállították 
először az elmegyógyintézetbe és akkor Zöhrer ib 
igen zárkózott lett. Amikor az asszonyt a gyog) inté­
zetből kibocsátották, a férj hangulata is szemlátomást 
javult. Ez év farsangján az asszony kikeresztelkedett 
és a házaspár, a mely eddig csak polgári házasság­
ban élt, egyházi lag is megosküdött. Zöhrer írjével 
naponta hosszabb sétát tett és mindent elkövetett, 
hogy az asszony jól érezze macát. Május középén 
nyaralóba mentek, de ott az asszonv állapota anny ira 
rosszabbodott, hogy újra a gyógyintézetbe kellett 
szállítani. Ott az orvosok azonnal megmondták, hogy 
gyógyíthatatlan. Ez a körülmény indította azt an a 
férjet végzetes tettére.

Hetvenezer korona a koporsóban. Különös eset 
hírét jelentik a szilágymegyei Egregy községből. A 
múlt héten hetvenezer korona értékű bankjegyet 
temettek el egy halottal. Rusz Simon egregyi lakos 
valamikor közhivatalt viselt a Bach-korszakban s az 
időben meg is gazdagodott. Az alkotmányos éia után 
azonban visszavonult s uzsorás kodással foglalkozott, 
azzal gyarapította vagyonát. Az öreg ember, aki már 
jóval túlhaladta a hetven évet, az uióbbi évek óta 
nagyon zárkózottan élt s mióta ráijesztettek az uzso­
rásokra, azóta felhagyott a pénzüzlettel is. Magába 
zárkózva, csak egy öreg cselédet tűrt meg maga 
mellett; még azt sem szerette, ha rokonai megláto­
gatták. Ez az öreg ember a múlt héten szivszélhűdés- 
ben hirtelen meghalt. Rokonai már nem találták 
életben s legnagyobb meglepetésükre a dúsgazdag 
tőkepénzes rokon házánál alig találtak annyi kész­
pénzt, amiből a temetési költségeket lehetett fedezni. 
A te : etés után a községi elöljáróság értesítette a roko­
nokat, hogy az elhalt nehány hónappal ezelőtt egy 
borítékba zárt végrendeletet tett le az elöljáróság! ál 
megőrzés végett. Ezt a végrendeletet múlt hétfőn 
bont- tták fel. Ebből tudták meg az örökösök, hogy 
az elhalt 70,000 korona készpénzét a fekete kabátja 
bélésében rejtegettes az örökösök ott találhatják meg. 
Rögtön keresték a kérdéses kabátot, de legnagyobb 
meglepetésükre ezt a kabátot a halottra adták s azzal 
eltemették. Hatósági engedélylyel Ielbontották a, sirt 
s az örökösök legnagyobb örömére megtalálták a 
keresett örökséget, még pedig a halotton volt kabát 
belsejébe bevarrva. A kabátot levették a halottról 
s azután ismét eltemették, de kabát nélkül

Gazdasági kereskedelmi és ipar-tank Részt.-Táis
HA A K. OSZTÁLYA
utján törlesztése# jelzálog­
kölcsönt földbirtokokra, to­
vábbá városi bérházakra leg­
előnyösebb feltételek mellett és leg­
gyorsabban bonyolít le az érték 
legmagasabb arányáig. Megkere­
sésnél beküldendő a telekkönyvi 

kivonat és kataszteri birtokiv.

Y4LTÓ-
kölcsönt gazdáknak, birtokosuknak, 

gazdatiszteknek,

KÖLCSÖNT
so r s j*e gyekre, értékpapí­
rokra és vidéki takarék­
pénztári részvényekre a leg­

előnyösebb módon eszközöl.

Budapesten, Muzeum-körut 19.
GÉPOSZTÁLYA
utján szállít c-akis elsőrendű gyárt­
mányban legkedvezőbb fizetési fel­

tételek mellett:
Gazdasági gépeket, 
Gözcsépld-készleteket, 
Tolókerék-rendszerü vetőgépeket, 
Egyetemes acél-ekéket,
Gazdasági malomberendezéseket, 
Tejgazdasági gépeket,
Fürészgyári berendezéseket, 
Szecskavágók,
Répavágók, Morzsolok, Darálók. 

Árjegyzék, költségvetés, 
szakszerű fel világosii ás 

ingyen.
Gazdasági egyestiletekneK, valamint 
községi szövetkezeteknek tömeges 
megrendelésnél rendkívül kedvez­

ményes árak és feltételek.

--------------- figyelmébe ajánljuk az igen tisztelt HözönUgnelt a somogyszilU Szent István" gyógyszertár «««nd “-tményeit és pedig:

QPitfpcvpftz elleni ov- es hizlaloport, adagolás mellettsenesvesz Ue nem,.eak megakadályozza a sertések különböző
betegségeinek föllépését, nagy mértékben 
fokozza az étvágyát s ennek révén a hizlalást 
meglepő mértékben elősegíti; hanem kellő 
időben alkalmazva, az úgynevezett sertésvószt 
is sikeresen gyógyítja. 1 kilogramm Ura l ko­
rona 90 fillér. Ha egész községek részére 
történik megrendelés, ennek arányában 20-30 

százalék engedmény nyojtauk.
,0 kiló megrendelésénél 1 kiló 

Ingyen s az egész küldemény 
bérmentve! TEW

Köszvény-balzsamot izom, csuz és min­
dennemű ceontfiijdalmak ellen. Ara egy na- 
gvobb üvegnek 2 korona 50 fillér, kisebb

Disznópor basznaiata eion. * | korona 50 fillér. ^ ^ ^ ellen ára egy üvegnek

— Megrendelések GYQGYSZEKíak ■ —

Disznópor használata előtt.
Disznópor használata után.
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• GAZDASÁGI DOLGOK •

Az angoiai kecske.
A kecske a hegyvidéki szegényebb lakosság 

háziállatja, men eleségét jóformán maga keresi, 
ellenben bő tejelőképességével és részben szőrével,

nemesítésére törekszenek. Ezt meg is teszik Bosznia 
és Hercegovinában, do nem nálunk, holott bizony 
nálunk is sok oly hegyes-kopár vidék vagyon, ahol 
már csak a kecskoienyésztés fejlesztésével lehetne a 
nép szegénységén enyhíteni.

A nálunk közönséges parlagi kecskefaj neme­
sítése szükséges azért, mert habár az jó tejelő, do 

bundája — szőre — jóformán mit som ér. 
___. Boszniában az angorai kecskét használják 

fel nemesítésre, még pedig igen szép ered­
ménynyel.

„
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Boszniai angora anya-kc cske.

Kiváló szakemberünk, Iiodiczicy Jenő 
dr. leírása szerint az angorai kecske kisebb 
termetű, zömök testű, szép állat. Az öreg 
bakok marmagassága 63—65 cm., törzs- 
hosszuságuk 71—75 cm., törzsmélységük 
32—36 cm., övméretük (a törzsnek a lapockák 
mögött mért kerülete) 78— 80 cm., élősúlyuk 
59—63 kg. A szép szakállas baknak saját­
ságos nlakulásu, világostzinü, 63 67 cm.
hosszú szarvaik vannak; a szintén szakállas 
nőstények is szarvaltak ugyan, de szarvaik 
aprók és igen vékonyak. Mig a nőstény 
szarvai csupán hátra fölé görbültek, a kos­
szarvak nagy Ívben kettős csavarfordulattal 
görbülnek felfelé törő véggel. A nőstények 
élősúlya 36—40 kg., marmagasságuk 55—88 
cm., törzshosszuk 70—73 cm., törzsmélysé­
gük 27—31 cm., övméretük 72—77 cm. 
Bárányaik féléves korban 20—22 kg. éiö-
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méginkább pedig gyors növekedésű 
bárányaik busával, jóformán ingye­
nesen nagy hasznot adnak a szegény 
embernek. Igaz, hogy a fiatalos erdő­
ben, a lomb lerágásával tetemes kárt 
okozhat, de hát e kártételt is meg 
lehet akadályozni a megfelelő ellen- 
intézkedésekkel és ezeket alkalmaz­
zák is az érdekelt erdészeti és gazda­
körök. Hogy azonban a kecsketartás 
nem gátolja az erdőüzemet, bizonyhja 
Bosznia és Hercegovina példája, ahol 
jóformán minden lélekre esik ogy- 
egy kecske, némely sivár hegyvidéki 
kerületben pedig négy, öt, sőt hét 
darab is, és azért még sem megy 
tönkre az erdőgazdaság.

A kecske természeténél fogva nem 
tűri a nedves éghajlatot, a nedves 
talajt, de kitünően kibírja a konti­
nentális, nagy szélsőségek között 
mozgó, télen zord, nyáron forró ég­
hajlatát és pompásan megél a cser­
jés, do sülevényes kopár hegyi lege­
lőkön. Ott ahol szarvasmarhát lege­
lőn tartani már nem lehet és ahol a 
lakosságnak se takarmánya, se te­
hetsége nincs a sokkal drágább és 
igényesebb szarvasmarha tartására.
Az ily sivár Vidéken alkalmazkodni 
kell ama közmondáshoz: „Ahol ló nincs, ott a sza­
már is jó.“ Nagyon találó e közmondás a kecskére 
is, mert tényleg a sülevényes Karszt és más hasonló 
hegyvidéken a lovat a szamár és öszvér, a szarvas- 
marhát pedig a juh és főleg a kecske helyettesíti.

Az oly vidéken tehát, ahol a szegény lakosság 
már csakis kecskét tenyészthet, nagyon is helyén­
való, ha a kecsketenyésztés okszerű fejlesztésére és

Boszniai angora kecskebak.

súlyt érnek ti. Megemfitendő, hogy az angorai kecske 
nem tűnik ki kiváló tejelőképességgoi, de dicsérik 
tejének zsíros voltát. Főhasznát azonban selyem­
fényű, évi növésben 20—30, sőt 35 cm. hosszú szőre 
adja, melyet Boszniában a szőnyegszövő iparban 

i használnak föl, bár a nyersanyagból Angolországban 
készül a fonál.

Az angora-kecskét erede'ileg Kis-Ázsia török
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tartományaiban, legfőképen pedig Anatoliában te­
nyésztik és onnét terjedt el a föld minden részére.

Anatoliában a nyár igen melog sülovényes. A 
telek ellenben hidegek, zordak, sok a hóhullás, mihez 
képest az angorai kecske nagyon edzett természetű. 
Boszniában szintén nagyon ellenállónak -mutatkozott, 
kifogástalanul állja a legnagyobb meleget és hideget, 
do — mint a kecske általában — nagyon érzékeny 
a nedvesség iránt, azért a pödrött szarvú kecskének 
(Copra Falconeri Wagner) ezen kulturfajtája nem a 
lapályra való.

Amerikában az angorai kecskét kétszer, Boszniá­
ban és Kisázsiában azonban csak egyszer nyírják és 
nagyon helyesen, mert a szőre annál értékesebb, 
minél hosszabb. Egy kinőtt 2 éves kecskebakróí 
Angorában állítólag 2 kgr. szőrt nyírnak, Boszniában 
azonban a nem, ivar és kor szerint különböző álla­
tokról csak 0‘5—1 kgrmot. A bosnyák fehér kecské­
vel előállított keresztezést állatokról azonban két 
éves korban csak 0'72 kg.

A . mellékelt ábrákon bemutatjuk a bosnyák 
tenyésztésű angorai kecskebakot és nőstényt. Érdemes 
volna nálunk is kísérletezni e fajta mogbonositásá- 
val, do mindenesetre csak úgy, ha az állam nyújtana 
alkalmat a megfelelő tonyészanyag jutányos beszer­
zésére és a kecskének megfelelő értékesítésére.

A kocák meddősége.
Egy rendkívül érdekes esetet tárgyal a „Köztelek“ 

34. száma, amely általános jelentőségénél fogva nagyon 
is megérdemli, hogy azt e lapok hasábjain is ismer­
tessük és a kérdést és szakértőnk válaszát egész 
terjedelmében közöljük:

Gazdaságomban 100 darab tenyészkocát tartok, 
amelyek m. évi augusztus hóban ellettek. AAlasztás 
után, azaz m. évi november hó 20-án ismét bugattam, 
de a bugatás után 6 héttel 10 drb. kivételevei, ame­
lyek meg is ellettek, az egész csapat koca ismét 
megindult búgni. Én a kanokat ismét közéjük eresz­
tettem és a másodszori bugatás 6 hétig tartott. 
Kocáim ismét meddők maradtak. Most már nem 
bugattam harmadszor, hanem vártam tavaszig. F. 
évi április hó 1-én a kanokat a kocákra eresztettem 
és látszólag azok rendesen búgtak, az egész csapat 
megbugott f. hó 19-ig és ma már azon kocák közül 
néhány darab, amely 1—7-ig búgott, ismét megindult 
búgni és attól tartok, hogy az egész falkával igy 
fogok járni. A kocák mongolicafajták, jó erőben 
vannak. Kérdem, hogy mi az oka annak, hogy 
kocáim nem akarnak fogamzani, holott a kanok 
nézetem szerint jól búgnak, a jószág egész nap. az 
ugaron jár és igy eleget mozog is? P- A.

E kérdésre szakértőnk válasza a következő: 
A jelen eset oly szokatlan, hogy csak egyre gondol­
hatunk, nevezetesen arra, hogy talán már évek óta 
mellőzve a vérfelfrissitést, nagyobb mérvű rokon- 
tenyésztésbe keveredett. Ugyanis gazdasági házi­
állataink között egy sem oly érzékeny a rokon­
tenyésztés káros hatásai iránt, mint a sertés, melynél 
mindenekelőtt a termékenységben nyilvánul az oly- 
formán, hogy a vérrokonságban álló állatok vagy 
eredménytelenül párosodnak egymással, vagy ha 
eredményesen párosodnak, akkor is csak kevés mala­
cot fiadzik a koca s azonkívül könnyen elvetél. Az 
ön esetében két dolog enged rokontenyésztésre követ­
keztetni, u. m. először az, hogy az utolsó fiadzás 
alkalmával már csak 3—6 malacot szültek a kocák 
s másodszor, hogy az őszi bugatás alkalmáv d csak

10 koca hasasodott meg s 90 db meddő maradt. 
Ilyenkor nem lehet mást tenni, mint friss kanokat 
beszerezni, még pedig oly kondából, melyből már 
legalább is 10 éve, vagy még több idő óta nem vásá­
rolt kanokat, mert számos példa azt mutatja, hogy. 
még ha maguk a kocák rokontenyésztésből származ­
nak is, pl. ha apáik s anyáik testvérek voltak, ter­
mékenyek, mihelyt idegen kanokkal párosítjuk azokat.

Cselkó István.
E kérdés és feleletből most már vonjuk le a 

következtetést. Gyakran tapasztaltunk hasonló meddő­
séget a községi Hondákban is és e meddőség rend­
szerint akkor következett be, amidőn a községi 
kanász a maga nevelésű kanjait használta bugatásra. 
Mi okozta tenát a meddőséget? Minden valószínűség 
szerint a rokontenyésztés. Okozhatja ugyan a kan 
túlságos kimerültsége is, de hány kondást látunk, 
ahol 30—50 koca, egy darab és látszólag silány 
kantól nagyon szépen szaporít. Aminek egyszerű 
magyarázata, hogy a községi kondában egész éven 
át váltakozva bug a koca, inig a magán nagy tenyé­
szetekben egyszer-ketszer, rövid 2—4 heti időközök­
ben. Persze, hogy itt aztán több kan szükséges. 
Hanem a rokontenyésztésből származó meddőség 
nagyon is könnyen bekövetkozhetik, ha akár községi 
tenyésztőből, akár pedig állandóan valamelyik na­
gyobb tenyészetből szerzik be a kanokat. Amiből 
ismét csak az a tanulság, hogy a kanokat legjobb 
esetről-esetre más-más nagyobb tenyészetből besze­
rezni és nem sajnálni a garast annak beszerzésénél, 
mert a néhány forintnyi vételártöbblet bőven meg­
térül a nagyszaporaságu kan ivadékaiban.

33 AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szál. osztr.-fflagy. álaiTasat-tírsaság

resiczai mezőgazdasági gépgyárának
vezérügynöksége

I Mezőgazdák különös figyelmébe! J

ew Tiszta acz 
Br saját hámorainkból.

Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 
Pánczélaczél-kormánylemez. 

Magasított aczélekefej. 
Porvédő kerekek.

Aczél □ gerendely.
Csak kitámasztott nyeregkerettel biró 

taligát szállítunk.

V Ekegyártás terén leselső rangú A 
magyar gyá.unány Te- P
lnlmulja Hl még a legneve­

zetesebb Idegen gyártmányokat is.

Kérjünk árjegyzéket, Hl mivel ez az összes 
talajmivelőgépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszerű és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
_________ . Rövidített levélczim:---------------- -----
„AGRARIA“ Budapest, V., VAcziut 2.

Sürgönyczim: „AORARIA41 Budapest.
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jTtulattató.
‘Dalok.

i.
A földön tiszta hólepel,
Az égen szürke fellegek —
Szomorú, h deg téli est roll 
Mikor hazáig elkísértelek.

És ott, kis házatok előtt,
Hol nem látott már senki sem :

Szép álmokat; csak ennyit mondtál 
És kezet fogtunk szótlan, csendesen.

De mig ez a halk búcsúszó 
Elhangzott édes ajkadon:
Úgy éreztem, hogy e bús éjszakán 
Tavaszba járok, — rólad álmodont . . .

11.
Soha senki msg nem érti,
Csak te, amit érted érzek:
Szebb az minden szerelemnél,
Tisztább, szentehh, jobb. fehérebb.

Suttogás, mely észrevétlen,
Oly lágy, milyent senki nem had.
Csók, de áldó: vágy, de gyöngéd.
Ölelés, de — Idiom mai.

111.
Vannak, akik csak úgy szeretnek,
Ha a lány ajka csokot ad.
Szarukban izzó szenvedély ég,
Az ölelésük: kárhozat.
Lángolnak, égnek vadul, szüntelen,
Els megátkozzák azt, ki hüteten.

Lásd, igy én nem tudok szeretni,
Sokkal gyengédebb, jobb vagyok.
Nekem elég, ha rám mosolygásé,
Ha két szemed rám ragyog.
S ha elfordulnál büszkém, hidegen : 
Zokogni tudnék, de átkozni — nem.

Endrödi Sándor.

(Vi ti rossz emberek!
Oh, ti rossz emberek, óh, ti szivtagadók! 
Hát csak sokaljátok:
Mit anyám sírjára szórok kegyelettel,
A könnyet, virágot!

Van-e annyi könnye a harmatozó szív 
Bánat patakjának,
Amennyi sok volna a föld alatt nyugvó, 
Porladó anyának!

Teremhet-e annyi virágot a gyermek 
Mélyen vérző lelke,
Amennyit az anya, édes anya sírja 
Meg ne érdemelne!

Mit tudjátok ti azt : miig virágtalan volt 
Élete folyása!
Mit tudjátok ti azt: hányszor volt miattam 
Könnyes a párnája!

Tudnátok csak: mennyit szenvedett az a jó, 
Az az áldott lélek!
Tán ti is fonnátok koszorút sírjára,
Meg is könnyeznétek!

Pósa Lajos.

Szckcli/ leány nótája.
Marosmenti székely leány vagyok én. 
Budapesti palotába lakom én.
Cseléd vagyok, porolom a szőnyeget,
Csak titokban hullatom a könnyemet,

Hej, keserű könnyemet.

A falumból gyakran kapok levelet,
Édes anyám csak vigasztal engemet,
Édes anyám bus a vigasztalása,
Mert levelén látszik könnyhullatása,

Drága könnyhullatása.

A főpostán feladtam egy levelet, 
Vízkeresztkor várnak otthon engemet.
Haza megyek, nem maradok cselédnek, 
Ennyi kínos munkán ott is megélek,

Falumban is megélek. 
Pétevj'y Tamás.
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Az okos mókus és a tudós szajkó.
— Állatmcse. —

Mesét mondok nektek, hej de szép kis mesét. 
Megtörtént valahol, vagy nappal, vagy éjjel, de bizo­
nyos, hogy ennél mulatságosabb dolog régen nem 
esett az állatvilágban. Először is azt kérdezem toló­
tok, hogy tudjátok-e, mi az a kis mókus? Igaz, hogy 
Lacikát a mamája úgy szokta szólitani: édes kis 
mókuskám! No, de azért Lacika még nem mókus. 
Nem bizony! . . .

A mókus négylábú, fürge kis állat. Sűrű erdő­

megmondom. Á szajkó madár, mely az erdőben él 
és szép szürkés tollazata van, a szárnyainál pedig 
kék és fehér a tolla színe. Arról nevezetes ez a 
madár, hogy igen jól tud utánozni. Az emberek 
még beszélni is megtanítják a szajkót, ha kiskorá­
ban a nyelvét felvágják, mert ezáltal könnyebben 
mo/.og a szajkó madár nyelve. Ennél az utánzásnál, 
inajmolásnál egyéb tudománya nincsen is a szajkó 
madárnak.

A mikor a tudós szajkó hirét a kis mókusok 
meghallották, elhatározták, hogy próbára teszik az 
ő okos mókuskájukkal.
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A gyulai kastély bejárata.

ben lakik. Mogyorót, diót és más magvakat eszik, aztán 
azért érdekes a mókus, mert nagyon szerei játszani.

Most már tudjátok, hogy a mókus fürge kis 
állat, hát elkezdem mesémet az okos mókusról.

Fent a Kárpát hegység bércei irányában sok 
ezer kis mókus él a fákon. Fészket raknak az öreg 
fa odvábán és egész nap játszanak, egyik ágról a 
a másikra ugrálva. A sok ezer tiirgo mókus között 
volt egy, a melyot a legokosabbnak tartottak otthon, 
a mókusok hazájában. A vig mókuskák ettől az okos 
mókustól kértek tanácsot, mert ez legjobban tudta, 
hogy hol van a legtöbb ropogós, finom mogyoro. No, 
de büszke is volt az okosságára az okos kis mókus. 
Lppen ez a büszkeség vala a legnagyobb baj életében.

Egyszer csak azt hallják a mókusok, hogy nem 
az okos mókus a legokosabb állat a Kárpátok bércei 
között. Van ám okosabb állat is, egy tudós szajkó.

Ha nem tudjátok, hogy mi a szajkó, hát azt is

A következő héten már cl is mentek érette, 
hogy a tudós szajkót meghívják vendégül a móku­
sok’hazájába. A mókusok küldöttsége három fürge 
mókus volt Köztük az okos mókus is. Elment, hogy 
a tudós szajkót megtekintse otthonában, mert bizo­
nyos volt abban, hogy mégis csak ő lesz az okosabb.

A szajkó sokat beszélt, hangosan kiabált és 
minden hangot utánozott, még a kis mókusok ne\c- 
tését is. Hogy meghívták, hát megígérte, hogy ellá­
togat a linókIIsok hazájába, de csak másnap jön el, 
mert ő repül és hamarább jár, mint a kis mókusok. 
Az okos mókustól meg is kérdezte:

— Merre laktok mókuskám?
Az okos mókus azt felelte:
— Három domb közül a nagyobbikön, bárom 

fa közül az öregebben, ha igazán tudós vagy : hoz­
zánk találsz.

A tudós szajkó bólintgatott és elfogadta a meg-
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hívást. Bízott a tudományában, az utánzásban es 
igaza volt. A mint a mókusok elindultak, ő is útra 
kelt a levegőben, repülve elkísérte a kis mókuskakat 
háiom domb közül a nagyobbra, három la közül az 
öregebbre. Mikor látta, hogy merre laknak a móku­
sok. hát haza repült a tudós szajkó, mert azt hitte, 
hojv másnap inén könnyen rátalál a mókusokra.

" Aztán el is jött, úgy, a mint Ígérte. A mókusok 
pedig nagyban készülődtek fogadására. Sokan gyűl­
tek össze,' mert látni akarták, hogy miként főzi le 
az okos mókus a tudós szajkót. ,

Mikor a tudós szajkó megérkezett a mókusok , 
hazájába, hát az okos mókus bámult. Nem bírta ki- j 
találni, hogy miként talált rá a mókusok lakására.

Ropogtass belőle, ha tetszik, mert ez a legpompá­
sabb eledel. Még a kiiályok is szeretik a diót es
mogyorót. . , ,

A tudós szajkó nem panaszkodott azért, hogy
nem tudott enni a ropogós dióból, meg a mogyoró­
ból. Hanem azért úgy tett, mintha ennék, mert szo­
kása szerint utánzóit. Utánozta a mókuskák lakmá-
rozását. ......

A kis mókuskák kacagtak a tudós szajkó fel­
sülésén, mert a tudós madár még csak egy falást 
sem ehetett a mókusok eledeléből. Hanem azért éppen 
ujy nevetett, mint a kis mókuskák, mert hát éppen 
ezeket utánozta szokása szerint a szajkó madár.

Aztán, hogy benne volt az utánzásban, hát az 
okos mókust, meg a küldötteket is meghívta 
az ő hazájába, hogy viszonozhassa a vendéges­
kedést. Á kis mókusok meg is ígér;ék, hogy 
ellátogatnak a tudós szajkóhoz, mert azt hitték, 
hogy az okos mókus majd velük megy és ismét 
lofőzi a szajkót.

Amint másnap ellátogattak a tudós szajkó­
hoz, hát csak azt látják, hogy az mindenben 
utánozta a mókusok vendéglátásán csupán az 
eledelekben nem. Finom dió és ropogós mogyoró 
helyett a kis mókusokat mindenféle tücsök kel- 
bogárral kinálgatta, amiből az összegyűlt szaj­
kók pompásan falatoztak, lakmároztak, hanem 
a kis mókusok hozzá se nyúltak, mert ezt az 
eledelt ők nem szerették.

Kérték az okos mókust, hogy adjon taná­
csot, hogy mit tegyenek a szajkóval? A kis 
okos mókus azt mondotta, hogy menjenek haza 
hadd gondolkozhassék, mert ő csak otthon- tud 
okos lenni. Hanem őzt a rejtélyt otthon som 
tudta megmagyarázni a mókuska.

így forgott az eldöntetlen ügy hosszú ideig 
a mókusok és szajkók között, de végre is a 
szajkó lett győztes. Mert általános vélemény 
szerint a kis mókus csak otthon volt okos, de 
mások előtt mitsem tudott.

Pedig sem az okos mókus nem volt okos, 
sem a tudós szajkó nem volt tudós, mert aki 
igazán okos, az mindenütt okos és nem majmol 
senkit. Péterfy Tamás.

Képeinkhez
A polip.

Pedig ha tudta volna, hogy a szajkó mindent után­
zóit, még a mókusokat is hazakisérte, nem csodál­
kozott volna.

Másnap aztán megvendégelték a tudós szajkót. 
A mókusok azt énekelték, hogy :

Jaj be szép az erdő, jaj be szép!
Ezer dalos madár szerteszét,
Mókiiska játszik a zöld ágon,
Kis lepke pihen a virágon.

Ez a dal tetszett is a tudós szajkónak. Mind­
járt megtanulta és a mókusokat utánozva eléne­
kelte. A gyors tanulás meglepte a mókusokat, de 
azért bíztak az okos mókus győzelmében. Ebédre 
az okos mókus diet, mogyorót hordott össze. Kér­
dezte is a tudós szajkó:

— Mit hoztál mókuskám?
Feleli az okos mókus:
— Finom diót, mogyorót, jó erős fognak valót.

A gyulai kastély bejárata. A mi uraink való­
ban keletiesek, amennyiben szeretik a szépet és 

a kényelmest. Még a múlt évben bemutattuk képek­
ben a gyulai kastély épületét, ez alkalommal az óriás 
fákkal díszített kastélybejáratot adjuk képünkön, mely 
szépségével minden Írásnál jobban beszél.

A polip. A tengernek is meg van a maga réme, 
mely ezerszámra szedj áldozatait. Egy ilyen vérszivó 
ragadozó a polip is. Óriás karjaival körül fonja áldo­
zatát, aztán kiszívja a vérét. A búvároknak sok baji 
okoz, noha ritkán esnek áldozatul, mert ha észre­
veszik, gyorsan menekülnek a lassú állat elől, de ha 
harcra kerül a sor, csak az éles kés menti meg őket, 
melylyel nagyserényen elmetszik a polip karjait, akin 
mint a mesebeli hétfejii sárkányt fejezték le, csak­
hogy ez már nem mese ám! Képünkön egy hatal­
masan kifejlett polip látható, amint úszik a tenget 
vizében.
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A (l o m á k.
Biztosítás.

Beteg: 0, doktor ur, igaz-e, hogy néha álhalottan 
is temetnek eí embereket?

Orvos: Ó, az én betegeim közül senkit. Azok 
bizonyosan meghalnak.

Előkelőén.
Báróné: Istenem, mennyi mindenféle nép jár 

erre. Miért is nincsen a világon csupa arisztokrata!
Báró: De, édes lelkem, ha mindenki arisztokrata 

volna, akkor tulajdonképpen nem is volna arisz­
tokrácia.

A leggyorsabban.
Az egyik: Áz eljegyzésed hire rendkívül gyorsan 

elterjedt. Sürgöny űztetek, vagy telefonoz] átok az 
ismerősöknek ?

A másik: Ó nem, csak megmondtuk egy jó 
barátnőmnek.

Az Akadémia.
Esküdt: Mi az Akadémia?
Jegyző: Tudós társaság
Esküdt : Mán az nem lehet.
Jegyző: Hát micsoda?
Esküdt: Inkább lutris bolt.
Jegyző: Miért?
Esküdi: Olvastam az újságban, hogy valaki 

száz aranyat nyert az Akadémiában.

Óvatos.
Béla: Hány éves kisasszony ?
Vilma: (édesen): Mit gondol?
Béla: Nem tudom, de annyi bizonyos, hogy 

fiatalabb, mint sokan gondolnák.

Sok a király Pesten.

ofUtTMFV ff//
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Biró: Maga Phinkász Náthán miért hord a 
fején koronát.

Phinkász: Mert vagyoni egy király.
^ í Biró: Miféle király? hiszen csak ogy király van. 
' - Phinkász: Boh ! Idát a kalapkirály, nyakkendő­
király, a cipőkirály? Mogom csak a seprőkirály 
vágyom...

Egyszeri).
A : Irt a feleségem a fürdőből, de oly rossz az 

Írása, hogy lehetetlen elolvasni.
B: Hát hogy feleltél neki?
A: Egy szám is volt a levélben; annyi forintot 

küldtem neki.

Az utolsó kívánság.
Porkoláb: No, Jóska, mielőtt felkötik, egy utolsó 

kedvezést adhat még magának, melyet mint utolsó 
kívánságát teljesíteni kötelességünk.

Jóska: liát tudja mit? Addig n ■ akasszanak 
fel, anig ez a mostani politikai helyzet nem tisztá­
zódik.

Porkoláb: Mit? Megbolondult maga? Hál örökké 
akar élni?

Szótalány.
Négy betűm van, két szóból vagyok,
Első két betűm sokszor ragyog,
De a szikla szintén ebből van,
Sok hozzám hasonló szív is van.
Végső két betűm hasznos ásvány,
Megtalálhatod minden konyhán.
Ember, állatnak hasznos vagyok,
Nevem könnyen kitalálhatod.

Megfejtési határidő 1905. junius hó 18.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A „Független Újság“ 21. számában közölt talány megfejtése

,Kibontakozás times“.
Helyesen fejtették meg: Bacsy Margit, Renner Ida, Joú 

Mariska, Martos Mari, Varga Juliska, Blicha Ferenc, Nagy P. János, 
Wrancsek Máté. Boros György, Csintalan Ágoston, Szó bek 
Antal, Sebes István, Schvarz József, Gyúró Elek. Szabados
Sándor, Szita Imre, Papp Imre.

A sorshúzásnál Szobek Antal neve jött ki elsőnek 
akinek a kitűzött jutalom gyanánt egy regény kötetet küldöttünk

LEVELES-SZEKRÉNY.

Berekméri István A. A talány megfejtés azért nem lett 
bevéve, mert tévedett. Nem „botozás nincs“, hanem 
„kibontakozás nine s“. Ez pedig olyan különbség, 
hoo-y a helyes megfejtők közzé nem tehettük. Egy levelező­
lapon kéi lapból a talánymegfeltést beküldeni nem lehet, 
mert az egyik rendszerint elkésik közülök. A bélyegek 
táblázatát a községi jegyzőnél megtekintheti. — Dongha 
Pál. Ha a sajtolás vitán nyert olaj zavaros, úgy annak 
tisztítása sürü szita segélyével nem foganatosítható, 
amennyiben is a zavarodást okozó finom szerves részek 
a szitán átmennek. Sokkal célszerűbb lenne az olajat 
akár flanelon, akár daróc-szöveten keresztül szűrni. Meg 
lehelne azonban próbálni az olajat összezúzott repce 
pogácsán átszűrni, minthogy ezen az átszúrás a legtöbb 
esetben sikerrel jár. A legtökéletesebb tisztítás természe­
tesen a töménykénsavval való eljárás, ez azonban oly 
körülményes, hogy egy kistermelőnek egyáltalában nem 
ajánlható. - Marosi Jánosné. 1. Legszebb a fehér ruha 
az ilyen alkalommal. A derékra kék, rózsaszín szalagot 
lehet csokorba kötni. Lila is szép. de a rikító piros szint 
lehetőleg kerülje. 2. A tojáshéjat összetörve a baromfiak 
eledelébe kell vegyíteni. Csirkéknél jól hat a csontképző­
désre. 3. Eddig az orpington áll legelői. — Csontos István. 
Az a gép még nincs gyakorlatba véve. Engedje, hogy 
más próbálja ki elébb.
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Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentése
1905. junius 9.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemüek: marhahús 112—125 K., vidéki borjúhús

1 —122— X., sertéshús 137—142 K., szalonna füstölt 150—102 K., 
szalonna, olvasztani való 140 — 152 K„ háj 152—158 K., sertés­
zsír 140—145 K. — Fiistölthus: (vidéki) kg.-ja 1 '40 —1 "60 K., 
hazai sonka 1*60—1"90 K.

Baromfifélék : élő tyuk —•----- •— K., rántani való csirke
V20—1.80 K., sütni való csirke 2"----- 2-20 K., kacsa, hízott
5------6-— K , lúd, hízott 9'—14'— K., pulyka, hízott 8-------9' —
K., páronkint. Vágott hízott liba 120'----- 130 K., vágott hízott
kappan, kacsa és pulyka 1'----- 1 "40 K. kg.-ként.

Tojás : bácskai 70—71 K., erdélyi apróbb áru 69'----- 70 K.
ládánkint. (1440 drb.) Apadt — •— K., meszes : — K.

Zöldségfélék : Burgonya (vaggonáru) sárga 8------9-— K.,
rózsa I. IV----- 12- K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 kg.-os
zsákokban zsákkal együtt —'---- "------ mm.-ként.

Teavaj: (centrifugál) 2"——2'10 K., főzővaj 1'40—1'60 K. 
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 25—28 fillér.

Budapesti piaci árak.
ÖaOoti» (Árak métermázsanként értendők.) Búza 17'60—18'20 

13-90 K-tól 14-10 K-ig. Árpa 14'— K-tól 14'75 K-ig,jobb 
minőségű 14 90K-tól 15"— K-ig. Zab 13 10 —13'45 K. Tengeri 15-70 X.

Liszt ára 100 kg.-ként.
0 12 3Sz.______________________________

X 297— 28'3(4..27-40 26'80 26'40 26'— 24'20 22'— 16'—
Takarmányvásár. Réti széna 4'----- 8-40 fillér, muhar —•-—-

fillér, zsupszalma 4'20—4'6ű fillér, aloroszalma 3'20—3’60 fillér.

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG11 szerkesztésére felügyel: 
RUBINEK GYULA, országgyűlés képviselő,

a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára

„PARAGON“
a legjobb minőségű siirü gép- 
kenőzsir, mert csontolajjal 
van vegyítve és savmentes; te­
hát a cséplőgép és locomobil tengelyeit
hőnfutástól és savmarástól

megmenti.
Színe fehér, teljesen szag- és ülledék- 
mentes; óriási kenőképessége folytán 
a legolcsóbb kenőanyag. Szétküldés 1, 
5, 10, 25 kg.-os dobozokban 50, 100,
180 és 250 kg.-os hordókban. 

Kapható:

SGNOTTOLA ERNŐ

MAGYAR

TELEPÍTŐ ÉS PARCELLÁZÓ BANK
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

Sürpönyczim: TELEPITÖBK. Telefon: 180.
ALAPTŐKE 5 MILLIÓ KORONA.

ALAPÍTÓ INTÉZETEK : Magyar Jelzáloghitel­
bank. Cs. és kir. szab. triesti általános 
biztosító társaság. Magyar Agrár és Já- 
radekbank r.-t.. Magyar Leszámítoló és 
Penzváltóbank. Magyar Általános Taka­
rékpénztár.

IGAZGATÓSÁG : Hegedűs Sándor (elnök), 
Beck Nándor Inlelmik), gróf Keglevich 
Gábor (akluok), Barta Arnold. Barta 
Ödön. dr. Beck Gyula. Bujanovich Gyula, 
dr. Éber Antal (vezető igazgató). Kende 
Zsigmond (istvándi), Kronberger Lipót, 
dr. Nagy Ferencz, Poór Jakab. dr. Pollák 
Gyula. dr. Schober Béla. dr. Simonyi 
Semadam Sándor.

FELÜGYELŐ BIZOTTSÁG: gróf Korniss 
Károly (elnök), dr. Mezössy Béla. dr. 
Neumann Miksa. dr. Horváth Lipót.

A BANK MŰKÖDÉSI KÖRE:
a) mezőgazdasági ingatlanok megvétele és azok­

nak telepítés és parcellázás utján való érté­
kesítése ;

b) telepítések es parcellázások elvállalása bizo­
mánybán :

c) telepítések és parcellázások financirozása ;
fi) telepítési es parcellázási ügyek minden egyéb

válfajánál való közreműködés.

A bank a parcellázási műveletek teljes intézését ma­
gára vállalja és azokat saját műszaki, gazdasági és 
telekkönyvi szervezete segélyével, a tulajdonos minden 
közreműködése nélkül, teljes felelősséggel lebonyolítja.

A parcellák vevői a vételár 50— 75" ő-a erejéig 
— egyetemleges kötelezettség kizárásával 
olcsó törlesztéses kölcsönöket nyernek, mi által 
az értékesítés jelentékenyen meg van könnyítve.

Ajánlatok a bank igazgatóságához (BUDAPEST. V. KÉR., 
NÁDOR-UTCZA 9. SZÁM) intezendök, amely minden 
kérdésben úgy élőszóval mint Írásban készséggel 
nyújt beható és kimerítő útbaigazítást. =

iíw* Részletes tájékoztatót kívánatra bárkinek küldünk.-

czégnél

^ Legjobb és legolcsóbb ^

I gazdasági takaréktűzhely I
Munkácsy-féle szabad, ésanm. földmivelés- ^ 

^ ügyi ministerium által 600 koronás első díjjal ^ 
kitüntetett takaréktűzhely. Megrendelhető

BUDAPEST, Andrássy-ut 2. 1 5« >1A ieiilH > l .lltHX > (»
@5 ^ magánmérnök műszaki irodájában v

Bw Mintávítl é« iiővebb felvilágo- 5© i áMintával és bővebb felvilágo 
sitással készséj^gel szolgálok. ^ Budapest, Vili, József-körút 36. Műhely VI, Sziv-u. 3—7. ^

rG -wi'V'á'V'a'TT'i’V'i-'r'.l'V'AT'"á'VA'V'a'V'a'Y'.,kT"
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Vizsgái ajándékkönyvek!
Pg tő fi R e o ék A Se9esvárnál e,tünt na(jy kö,~

v töröl a nép ajkán szálló mesék
Színes képekkel. Csinos kötés. A gyüjtemén/e Mjndenik Peföf

Kedvezményes áron rege egy-egy szép emlékvirág.

20 dttrüb 4 korona. mely a nép szivéből fakadt...

Sürgönyczlm : Consum, Budapest. Telefon : 25—02.

Budapest, V., Nagy-Korona-utcza 17. sz.

ÜZLETÁGAK:

Székely Mesék
Csinos kötésben. 

Kedvezményes áron

20 darab 5 korona.

Jó gyermekek számára irta 
Péterfy Tamás. Húsz gyönyörű 
eredeti székely gyermekmese 
van e könyvben, melyek „AZ ÉN 
ÚJSÁGOM“ és más elsőrendű 
lapokban jelentek meg. Ötven 
képpel díszítve............................

Czim: Péterfy Tamás iró, Budapest, IX., Köztelek.
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KURCZ LIPÖT ÉS TÁRSA

IIY phetoozlnkogr&flal mttlntéxete
Budapest VIII., Szentkirályi-n. 13.
KÉSZÍT: --------------------------------------------------

mindennemű nyomtatványhoz szükségelt

GLICH ÉKET
Chemigrafia. chromotypia, photo- (*uto)- 
typia, fametszet stb. utján.Térképek, terve­
zetek, alaprajzok plmtolithograäailag leg­
szebben, legolcsóbban sokszorost itatnak

v
Y

Vtdéü meorsDdelEsei í$ jutíDTCsan eszMIelnei.

Őszi trágyázáshoz a

THOMAS-SALAKLISZT
csillag-védjegygyel helyesen alkalmazva, minden növénynek
legjobb és legolcsóbb foszforsavas műtrágyája. — Kívánatra 

szakmunkákkal és árajánlattal készségesen szolgál:

Kalmár Vilmos, Budapest VI,, Teréz-körut 3-
a Thomasphosphatfabriken G. m. b. H. Berlin, magyarországi 
---------------------------- vezérképvlselöje.
Óvakodjunk a hamisitá- 

soktól és figyeljünk a 

védjegyre.

A
X.

í x v : *8
4

Minden zsák ólom-

zárral és tartalom-

jelzéssel van ellátva.

Szállítási osztály: baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, gyümölcs- 6a 
főzelókktildemények után, ha a társaság neve alatt kerülnek 
feladásra jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít. 
A szállítmányozásra vonatkozó mindennemű kérdésekben 
(fuvardíjak, útirányok stb.) készséggel nyújt felvüágositá-t. 
Kiviteli osztály: A társaság berlini fiókja mindenféle élelmi 
czikkek bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra elő­
legeket Í8 folyósít. — ...-----....................—
Sertésbizományi osztály: A ferenczvárosi sertésvásáron el­
vállalja hízott sertések bizományi értékesítését. =======

— Közelebbi értesítéseket a társaság Igazgatósága ád. —

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII., Baross-utcza 10. szám, II. em.

------------------------------------------------Alakult, 1900. ---------------------------------------------------

-Biztosítóid alap :
Kormány hozzájárulásával—_____ __________________________  400,000.— kor.
Alapítványok...............................    1.278,240.— kor.
Alapítók .____ ____________ __________________ _____ - 20O,0U0-— kor.
Tartalékok_____________________________________________ £74,767*00 kor.

Összesen________ 2.253,007*80 kor.
1901. évi fölösleg—________________________________________ 90,349.— kor.
1902- évi fölösleg-_____ ____________ - ............. ...........-.............. 59,782.26 kor.
1903. évi fölösleg........ ............. ................-............................................. 109,331.73 kor.
1901. évi fölösleg ................ — -.......... ......... - -............. — 72,438 23 kor.
Biztosi tilsukat elfő*»«! tűz- én jégkár ellen, u«o szlntóii az 

ember életére, különféle módozatok szerint.
Az üzlet-eredményben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek 

és az 1901. évi tizletfeleslegb \ úgy a tűz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagol: 4 százalékos dij visszatérítést kaptak.

Az 19u2. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékokba he­
lyeztetett. Az 1903. évbeu a jégkár ellen biztosítottak 4°/o-os díjvisszatérí­
tésben részesülnek. Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül vagy 
a képviselők közvetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosít;''e=a' in de 
irányban készséggel szolgál igazgatóság.

ÚRI REZSŐ
sertésbizományos 

— Budapest — 
Bérkocsis-utcza 12.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg­
magasabb napi ára­

kon értékesít.

Xa?SSjA*.' »Ww-flS

KÜHNE B. hazánk legrégibb 
mezőgazdasági 
gépgyárában < MOSONBAN

UJ AMERIKAI ACZELGEREBLYEK,rS
elismert gondos kivitelben készülnek i

Egy- és többsoros kapáló és töltögető eszközök, w
COLUMBIA CULTIVATOR A .mi i i.i/xn.i.nnT.i„
Hermann-féle líiil«»víe*aUa,>áló. tv „THE HOLLINGSWORTH SZénagOfOblyék.
! Osborne kaszáló- és aratógépek!

Járgányos cséplőkészletek !
Franczia szőlőmivelő és kaszáló eszközök.
Hírneves MOSOIÚ Drill sorvetögépe;

és mindennemű talajinivelö eszközök.
.. ■ — - Főraktár : — ■ ■■■ — Fiókraktár : ——
Budapest, VI„ Váczi-körut 57, a Temesvár, Gazdaudvar
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$ I

! Aifa-Separalor 
I Rbszv.-Társaság
I I
I Tejgazdasági gépgyár

1$LTI >vr KS TK >
VI.. kér., LOMB-UTCZA II. szám. isn

WZ&SuP' I

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK

V

A KIADÓHIVATALBAN

BUDAPEST, ÜLLOI-UT 25.
«tig», g g^K;|!_I:r ül.......I ™ffilhllil iJftlUIIV V 1

Tejgazdasági eszközök és gépek gyártása. 
Tejszövetkezetek és telepek berendezése.
Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

gggjT Alfa Laval Separatoraival 
eddig több mint 500 első 
dijat nyertek. Évi gyártás 
körülbelül 45000 darab.

> ^ 
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1904. évi forgalom : 22,000 bál.

Felhívjuk a t. c. gazdaközönség figyelmét
a budapesti

pjiHiteziílra
melyek első sorozata f. év július hó 5., <». és 

7-én tartatik meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverésl vállalat 
Budapest Dunaparti teherpályaudvar“ ezimzett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásbnn ré­
szesülnek. Bejelentéseivel elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgál:

HELLER M. s TÁRSA
GYAPJUARVERÉ51 VÁLLALAT

Budapest, V. kér., Erzsébet-tér 13. szám,

VB*,*AASAA;SA1>AAS.SSAS*E
#5 tP

A miskolezi országos barjmfi kiállításon íj#
díszoklevéllel kitüntelett §V

c| sárga orpingtonok faj- 
2 tiszta tenyésztojásai |*

rX

% 12 darabonkint, patent csomagolással és g”*
^ postai szállítással 10 koronáért kaphatók ^2 Szilassy Elemér-nél p
m- Verebély, Barsmegye. t*
«2 0
ifffWfffffffft'fWfi

wmmmm szuperfoszfátot,
a _ mindennemű egyéb

Strassfurti kamitot,
Strassfurti kálitnágyasót 40% káli

tartalommal, továbbá .

azonkívülMűtrágyafélét,
—— r w ■■ B (98—99%) elismert kitűnő
nGZUSIlICZOl minőségben legolcsóbban

szállít a .

vegyi-iparműtrágya; kénsav- es ve „Hungária részvénytársaság
BUDAPEST, V.,FÜRDŐ-UTCZA 8.

I KliwlwimiKlKIVKW
„Pátria“ irodalmi- és nyomdai részvénytársaság, Budapest, IX., Üllői-ut 25. (Köztelek.)


